
9am – Arrival and Welcome

9.30am – 11am Writing China
What is life really like for the writers of 
China? What stories do Chinese writers tell 
about their country and who are they writing 
for? How do the realities of Chinese writing 

writer, architect and director Ou Ning and 
Chen Xiwo share their stories 

Julia Lovell

11am – 11.15am Break

11.15am – 1pm Freedom to Write?

in China? The consequences for writers who 

and Li Jianhong are both writers forced 

They’ll be discussing the constraints on 
Chinese writers, as well as the work of the 

by Jonathan Heawood

1pm – 2.30pm – LUNCH

introduced and ‘steered’ by a guest host but 

we encourage you to bring your thoughts, 

2.30PM – 3.30PM
SEMINAR A: Translating China  
Translator Nicky Harman and founder of 
Paper Republic  Eric Abrahamsen discuss the 

in Chinese and how can it be brought to a 
wider audience?

SEMINAR B: Reporting China  

Isabel Hilton, founder 
Deng 

Zhixin Southern Metropolis 
Daily

SEMINAR C: Marginal Voices

Harriet Evans’ 

Kaiser Abdurusul ÖzHun 

3.45pm – 4.45pm 
MEET THE AUTHOR

and take questions

Session A: Diane Wei Liang
Paper 

Session B: Ma Jian
including Red Dust and Beijing Coma

Session C: Kerry Young
Pao

Session D: Ling Zhang
including Mail-Order Bride and  
Gold Mountain Blues

  
5pm – 6pm Meishi Street
Directed by Ou Ning

and Jingjing Xie

6pm – Visible Chinese

Yang Lian and translators Nicky Harman 
and Stephen Watts will be reading a short 

Jade Ladder Zoe Baxter
Lucky Cat show will be closing out the day 

What is the true story of 

literature? What role do 

their fellow citizens, and to 

accurate are the stories that 
we tell about China in the 

CHINA  INSIDE  OUT

 www.englishpen.org   @englishpen #PENChina



Kaiser Abdurusul ÖzHun is 

art, as well as a writer and 
literary critic focusing on 

he has undertaken graduate studies in 

Eric Abrahamsen is a literary 

culture and society for the International 

Flora Drew is the translator 
Red Dust,  

The Noodle Maker, Stick Out 
Your Tongue and Beijing 
Coma, and is currently 
working on the translation of 

Professor Harriet Evans 

current co-ordinator of 

Women 
and Sexuality in China: Discourses of 
Female Sexuality and Gender since 1949 

Picturing Power 
in the People’s Republic of China: Posters 
of the Cultural Revolution

The Subject of Gender: Daughters 
and Mothers in Urban China

The 
China Quarterly.

Ophelia Field

before which she worked 

Sunday Telegraph 
and Observer
currently collecting a library of international 

Nicky Harman

translator for a dozen years 

addition to translating, she 

Gold Mountain Blues
Flowers of War A 

Phone Call from Dalian: Collected Poems, and 
Banished! A Novel K – The Art of 
Love

Jonathan Heawood has been 

Isabel Hilton is a London 
based writer and broadcaster, 
and founder and editor of 

chinadialogue launched in 

 

Ma Jian was born in Qingdao, 

author of Red Dust, The 
Noodle Maker and Stick 
Out Your Tongue

Beijing Coma 

Li Jianhong

PARTICIPANTS



Xie Jingjing
Curator at China Culture 
Connect, the organisation 

st London 

Yang Lian

Julia Lovell
Chinese history and literature 

Ou Ning’s

organization and Bishan 

New Sound of Beijing
curator, he initiated the biennale exhibition 

an artist, he is known for the urban research 
San Yuan Li

Meishi 
Street

He’s based in Beijing, and is the director of 

Rebecca Swift worked 

co-founding The Literary 

editor two books with Chatto 

including Vintage New Writing Six

Dickinson: 
Poetic Lives

Diane Wei Liang was born in 

Lake With No Name 
The Eye of Jade, 

 and The House of Golden Spirit

Chen Xiwo 棗゛㒠

or content of his writing, it 

 
拽埌

Dissipation (㒠ⅻ䤓啮₣ . Today 

㔢䡡

Kerry Young was born in 

youth work where she worked 
both locally and nationally, and has also 

Pao

Gloria her 

Ling Zhang was born and 
raised in China before she 

Mail-Order 
Bride and Gold Mountain Blues, and four 

The Aftershock, was 

Deng Zhixin

NanfangDushiBao is a 

21st 
Century World Herald, was shut down by the 


